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Drage prijateljice,
dragi prijatelji!

Novi semestar se je poöeo, a s njim se i mi opet
javljamo s miseönim programom. Ufamo se, da smo
mogli skupa s HGKD-om opet prirediti zanimljive
priredbe, diskusije i öitanja. Posebno Vas kanimo
upozoriti na na§u "trilogiju" o Bosni i Hercegovini, u koj
Cemo skupa s Maticom organizirati tri veöere o razliöni
aspekti bosansko-hercegovaöke tragedije.

Isto jako zanimljivo - i ukusno - öe biti, kako nam se

öini, degustacij a vina, ku Ce za Vas komentirati direktor
akademije vina, dr. Pepi Schulier.

U zadnjem broju ovoga informativnoga lista smo
öuda pisali o gradi§Canskohrvatskoj inicijativi SOS
MITMENSCII. Inicijativa je bila jako uspje§na. Samo
642 osobe u dvojeziöni seli (2,20%) su potpisale anti-
manjinsko potribovanje Slobodnjakov.

Istotako smo pozvali na na§u potpisnu akciju za
dvojeziöne seoske tablice, kakoje zakon predvidja. I to
je bio uspjeh. Veö od 1"000 ljudi je podupiralo akciju.
Sada Cemo predati potpise Parlamentu, ki öe se morat
baviti sproblematikom. Mi demoVas i nadalje informirati
o razvitku diskusije i o rezultati kot i o na§i daljni akcija.
Lipa hvala svim na podupiranju!

Jakov Zvonarii

Irnpresum: M, I, H:F{rvatski akaciemski klub
Schwindgasse l4l1 0, A-t 040 Beö/]Vien

tel. & fax: 02ZZ - 505 71 06
glavni uredni(f" d. L v.: Franjo Schruitf

rerlizacija: uredn. novoga glasa i PUT-a, ekspedit: Regina Palarin

Prezentacija druge knjige pjesam

Jurice eenara

Mi svi
Biv§i predsjednik HAK-a i sada§nji
urednik hrvatske redakcije ORF-a
Jurica eenar predstavlja svoju drugu
zbirku pjesam i öita izne. Postoji
mogu6nost, da kupite signirane kdige.
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DYoJezitlno §kolstv
Na§ Mate Mer§iC MiloradiÖ jepred

skoro 100ljeti pisao:
"...da ti pamet, ta jezik
i prez §kole i prez kjig...
...pa si jo§ zajaCit mam
da me nij'prcd svitom sram!"

Ca se je generacijam öinilo kot
whunac pjesniötva, se sada kaZe kot
mudro prorokovanje. Dosta dugo su

citirali samo prvi dio pjesme, da nam

dä jezik pamet i prez §kole i prez knjig,

da demo oöuvati na§ gradi§dansko-

hrvatski i prez §kole. Stoprv u zadnje

wime je sve jasnije, kako bi stari

M.M.M. mogao misliti drugi dio citata.

-Iai si znamo zajalitt - prez §kole i
prez knjig - ali to u punom smislu

nli. !9§, ali tko zna kako dugo, a

istodobno samo io§, ali ni§ta drugoga

nego jaöiti. Mnoge folklome grupe

danas nehoteö svidoöu o istinitosti
Miloradidevoga prorokovanja. "Io§ si

znaju zajaüt, ali drugoga vei ne.

kez §kol i prez knjig ada ne ide,

kako kaZe praksa, i kako moremo

razumiti staroga M.M.M.
Pokidob da znaju i oni o vaZnosti

§kole za oöuvanje hrvatske riöi, ki su

za velikogermansku ideju, iki su osvi-
doCeni o nadmoCi germanske kulture,
su se svenek trsili, da onemoguöu

dvojeziönu izobrazbu na§e dice.

Kako moremo öitati u najnovijoj

bro§uri o Gradi§danski lkvati ftu je
izriao biv§i ZÖV za GradiSdanske Hr-

vate, i kade je naZalost nekoliko po-

gri§kov i netoönosti), poduöavaju u
veö od 60% naSih "dvojeziönih" §kol

samo po nim§ku, a hrvaßki kot Pred-
mel Samo osnovne §kok' u sridnjem

Gradi§du i u Pinkovcu prakticiraju

dvojeziönost. Negledei na to,daIZöY
ne pi§e, od kaoga ima ove Podatke,
morarno ipak vjerovati u istinitost.

Konaöno je Ministarstvo za poduöa-

vanje financiralo ovu bro§uru, a irodi-
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Minderheiten/Sclrulen/Burgen Iand
CBurgrenland-Kroeten erollen keine ]|partheid-Politik a }a Kärnten
Utl. : Referenteirentwurf zu MinCterheitenschulgesetz für daa
. Burgenlarrd wird abgelehnt -

Eisenstadt 6,iea1 - Nalrhafte Organisatio.r.r, a". Burgenland-Kroaten
lehnen den Refe-rentenentwurf für ein ttj.nderheitenschurgesetz für das
Burgenland ab- llesonders kritlsch äußerten sich ZJ.atka cieler voh
Kroatisciren Kulturverein, Manfred Csenar vom Kroatischen
Akadenikerklub und d.er Pädagoge Toni BerLakovich, Direktor der
volksschule Parndorf, aI( Donnerstagi in einem ltessegespräch in
Eisenstadt zu den in Entwurf veran]<erten Elternrecht, das <1ie
Abmerdung des Kj.ndes von zweisprachi.gien unterrlcht ernöglichen würde.
Ean sol-Ie die Apartheid-politik Kärntens nicht auf das Burgenland
ü.bertragen, uan volle keine Kärntner Verhä1tnisae. ****

ItAus deln erfreulichen Nebeneinander der volksgruppen im Burgenland
würde ein Gegreneinander verdenrr, befürchtet Csenar, der elter aätUr
plädiert, 'das liebeneinander zu einerl Uiteinander auszubauenrr. Der
vorliegende cesc.rtzesentvurf könne jedenfalls keine Grundlag.e für
weitere Dlskussionen sein, weil er eine Kopie des Kärntner-
frennungsaodellr; sel, fügte er lrinzu: AuBerden sei das Elternrecht
kein juristisch<r Begi'riff , sondern sei von Kärnten her in die
trrolitische Diskussion eingebracht r.rorden.

Nach Meinung der Kroaten-Orqanisationen müssen aLle bisher
zweisprachig gefrhhrten Volksschulen nit kroatischer und deutscher
Unterrichtssprache fti:r alle Xinder zvei.sprach.ig .sein, also ohne
Aruaeldungsnotwendigkeit oder Abmeldungsnöglichi,eit. ürt die
Fortsetzung des zueisprachigen unterrichtes ülrer die vorksschule
hinaus zu g,ewährleisten, seien an Hauptschulen und polytechnischen
Lehrgängen für aIle Kinder, die ar'!: zweisprachig geführten
volksschulen kon:nen, zveisprachige Klassen einiürichten. Neben dem
zweisprachigen Gymnasiu:a in oberwait ieien an al1en AHs und BHs
zveisprachige xlassen zu führen-

(SchluB) sz/r.k/agf

predvidja princip oc

dvojeziönoga podr-röava

dilili na§u dicu, i tako bi
broj dvojeziönih §liol. I
nekih krugov za oJjavl,

cijelu narodnu gr:lpu I
ljet, kada su isto nr:ki sL

u susjedska nim§kl selz

telji u pojedini seli se tuZu zbog ne-

zakonitoga (skoro iskljuöivo nim§ko-

ga) poduöavanja u neki osnovni §kola.

U ovoj situaciji je Ministarswo za

poduöavanje predloZilo interni nacrt

@eferentenentwufl. Hrvatske orga-

nizacije i uöitelji su ga odbili, jer
predvidja princip odjavljenja od
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t/o
p odjavljenja od
röavanja. Tako bi
kobi zgubili velik
:ol. A propaganda

ljavljenje bi hitila
pu najzad za 30

ki slali svoju dicu
r sela, samo da ne

organizacije protestirale. [J medjuwi-
menu egzistiraju jur kontra-nacrti, ki
kanu garantirati dvojeziöno §kolstvo
kot do sada, sarno s tom razlikom, da

neka bude i u praksi realizirano. Cilje
je, da sva dica u dvojeziöni kraji uöu

obadva jezike. Za glavne §kole i
gimnazije je predvidleno pro§irenje

dvojeziönosti. Kot rezime bi mogli
r&,, da ovi konEa-nacrti vidu spas

hrvatstva u tom, da budu dvojeziöne

regije i nadalje dvojeziöne, i da se

znanje hrvaskoga jezika ne reducira
na nekoliko zvanaredno svisnih hr-
vatskih familijov.

U skupnoj konferenciji za §tampu

su llrvatski akademski klub, Ikvatsko
kultumo dru§tvo u Gradi§öu i Dru§fvo
pedagogov ZORA prezentirali svoje

ideje u vezi s dvojeziönim §kolstvom i
protestirali protiv svakoga poCeme-

renja situacije (vidi faksimilie iz
Austrijske agencije za §tampu (APA).

U zadnjem öasu je opet zamulnula
diskusija o novom zakonskom rje-
§enju. Izgleda da su oni, ki kanu po-

öemeriti sinraciju, ipak prestra§eni od
sloge med hrvatskimi organ izacijarni,
svejedno je li su to sada örne, örljene
ili neodvisne. Pitanje je samo, je li
6edu hrvatske organizacije i nadalje

biti sloZne. Jur sada neki poku§avaju

na primjer nagovarati jedan dio Hr-
vatov na öemernije zakonsko rje§enje"

Neko wime jejo§ i kurzirao neki nacrt
zakona na oficijalnom papiru fkvats-
koga kulturnoga dru§tva, za kim HKD
uopöe nije stalo.

Fkvatske novine imaju u svojoj glavi
izreku "sloga je moö". To posebno

valja za §kolsko pitanje. Ako si tkvati
nisu sloZni i se daju razdividirati od
razliönih politiökih i drugih grupacijov

s vla§öimi interesi, onda 6e se znamda

ispuniti Miloradiöevo prorokovanje,
da si znamo (znamda jur za ,lvajset

ljet) samo jo§ zajaöiL A opet dvajset
ljet kasnije neöemo znati ni to. f§

bi öuli
hrvatske riöi.

Zvanatoga
predvidja za-

kon ograni-
öenje sridnje-
ga§kolstvana

Bortu. U ni-
jednoj drugoj
gimnaziji ne
bi bilo pred-

vidjeno dvo-
jeziöno po-
duöavanje. I
uspje§ni§kol-
ski pokusi na
gradi§danski
gimnazija s

hrvatskimi ili
panonskimi
razredi bi bili
ukinuti.

Vrh u nac
toga svegaje,
da zakon
predvidjako-
nac dvojeziö-
ne glavne
§kole u Veli-
kom Bori§to

Bosansko-herce-
govaöka tragedija

Za B«isnu i Hercegovinu se Cuda

pi§e i go','ori, a malo zna Dokle su

kipi o bornbardiranju dominantni u
televizijii u novina, se malo govori
o uzroki i o povijesti konflikta. Ki
su ovi Bosanci, ili "Muslimani", ke
sada prol{naju iz njeve domovine?

Jedni velu, da su islamizirani Hr-
vati, drugi velu, da su islamizirani

Srbi, a treti op:t velu da su islamski
fundamentalisti. Skupa s Maticom
Ilrvatskom poku§avamo u tri referati
najti odgovore na ova pitanja. Kod
nas u pivnici Cedu struÖnjaki po-
ku§a.rati analizu problematike iz
jeziönoga, vjerskoga, politiökoga i
povijesnoga aspekta. Po referati
postoji mogu6nost za diskusiju.

srijeila, 10.III. tr993,20:00, Schwindgasse 14 ipivnica)

I(o-frirrr jez|korrr s€, g:oVori u
,OS,lli?

prof. dr. Radosläv
katedre za slavistiku na svOuöili§du u Beöu

öewrtak, 18. Itr. 1993,20:00, Schwindgasse 14 (pivnica)

Politiöki aspekti bosans-
ko-hercegovaöke tragedij e

dipl. oec. Branimir Souöek
dopisnik Veöernoga lista

t

I srijecla, 24.Lil. 1993, 20:00, Schwindgasse 14 (pivnica)

r Drt li je konflikt u Bosni
I rri ^*-lz^ --*i-.^-tr ^{Dvjerske prirode?

Smail Bali6
suradnik lnstituta za povijest arapsko-islamskih znanostiaktwa
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Generalna sjednica
HGKD-a

u Beöu

dnerzni red:
pozdrav

izvje§taj i (predsjednika, blagajnika,
sekcijov (§port, §kola, medije)

diskusija

rasteredenje odbora i kontrole

odibiranje novoga odbora i kontrole

zadnji igrokaz sezone:

Bn?ia
rrrka-

igraKazali§na grupa Petrovo Selo

Degustacija

ULTL&
Dr. Pepi Schuller, direktor

"Austrijske akademije vina"

predstavlja na primjeru hrvatskih

vinogradarov Mariel i Klikoviö,

kakove moguönosti imaju na§i

vinogradari u uspje§nom marketingu

vina. Zatim komentirana degustacija.

* öetvrtak, 4. rnarc 1993,2O-OO
Prezentacije knjige "Mi svi" (Jurica Öenar)

IV., Schwindgasse l4 (pivnica)

* nedilja,T. rnarc 1993, 15.30
60 ljet hrvatsko du§obriZniötvo u Beöu
X., Wirerstr.4, farski dom Sv. Antona

* nedilja, T- rnarc 1993, 2O.OO
Generalna sjednica HGKD-a
X., Wirerstr. 4, farski dom Sv. Antona

* srijeda, 1O. marc 1993,2O.OO
Kojim jezikom se govori u Bosni?
IV., Schwindgasse 14 (pivnica)

* öetvrtak, 11. marc A993,2O.OO
Vino - degustacija i referat
IV., Schwindgasse 14 (pivnica)

* öetvrtak, 18. marc l993r 2O.OO
Politiöki aspekti tragedije u BiH
IV., Schwindgasse 14 (pivnica)

* srijeda, 24. rnarc L993, 2O.OO
Da li je konflikt u BiH vjerske prirode?

IV., Schwindgasse 14 (pivnica)

* öetvrtak,25. rnarc 1993, 19"30
Igrokaz: BoZja ruka (Petrovo Selo)
VL, Königsegg. 10, (Dom susreta)

HRVATSKI AKADEMSKI KLUB

A-1040 BEA, scHwINDG.l4/lo rH' sos 71 a

Dr. Nikola BenÖi6

Waldhoferweg 8

A - 7000 ZeljwznolBisensta«
DRUCKSACHT

Verlagspostamt & Erscheinungsort: 1040
P. b. b.
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\tcno §kolstYo
§ku, a hrvaski kot pred-

snovne §kole u sridnjem
r Pinkovcu prakticiraju
Negledednato,aaZÖV
raoga ima ove podatke,

k vjerovati u istinitost.

Wnistarstvo za poduöa-

ralo ovu bro§uru, a i rodi-

telji u pojedini seli se tuZu zbog ne-

zakonitoga (skoro iskljuöivo nim§ko-
ga) poduCavanja u neki osnovni §kola.

U ovoj situaciji je Minislarstvo za

poduöavanje predloZilo interni nacrt
(Referentenentwurf). [Irvatske orga-

nizacije i uöitelji su ga odbili, jer
predvidja princip odjavljenja od

predvidja princip odjavljenja od
dvojeziönoga podrröavanja. Tako bi
dilili na§u dicu, i takobi zgubili velik
broj dvojeziönih §]iol. A propaganda

nekih krugov za oljavljenje bi hitila
cijelu narodnu grrrpu najzad za 30

ljet, kada su isto nr:ki slali svoju dicu
u susjedska nim§kl sela, samo da ne
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bi öuli
hrvatske riöi.

Zvanatoga
predvidja za-

kon ograni-
öenje sridnje-
ga§kolstvana

Bortu. U ni-
jednoj drugoj
gimnaziji ne
bi bilo pred-

vidjeno dvo-
jeziöno po-
duöavanje. I
uspjeSni§kol-
ski pokusi na
gradi§danski

gimnazija s

hrvaskimi ili
panonskimi
razredi bi bili
ukinuti.

Vrh u nac
toga svegaje,

da zakon
predvidjako-
nac dvojeziö-
ne glavne
§kole u Veli-
kom Bori§to

organizacije protestirale. [J medjuwi-
menu egzistiraju jur kontra-nacrti, ki
kanu garantirati dvojeziöno §kolsfvo
kot do sada, samo s tom razlikom, da

neka bude i u p'raksi realizirano. Cilje
je, da sva dica u dvojeziöni kraji uöu

obadva jezike. Za glavne §kole i
gimnazije je predvid.feno pro§irenje

dvojeziönosti. Kot rezime bi mogli
rü., da ovi konffa-nacrti vidu spas

hvatstva u tom, da budu dvojeziöne

regije i nadalje dvojeziCne, i da se

znanje hrvatskoga jezika ne reducira
na nekoliko zvanaredno svisnih hr-
varskih familijov.

U skupnoj konferenciji za Stampu

su Hrvatski akademski klub, lkvatsko
kulturno dru§tvo u Gradi§iu i Dru§tvo
pedagogov ZORA prezentirali svoje

ideje u vezi s dvojeziönim Skolstvom i
protestirali protiv svakoga poöeme-

renja situacije (vidi faksimilie iz
Austrijske agencije za §tampu (APA).

U zadnjem öasu je opet zamulnula
diskusija o novom zakonskom rje-

§enju. Izgleda da su oni, ki kanu po-

öemeriti situaciju, ipak prestra§eni od
sloge med hrvatskimi organizacijami,
svejedno je li su to sada örne, örljene
ili neodvisne. Pitanje je samo, je li
dedu hrvatske organizacije i nadalje

biti sloZne. Jur sada neki poku§avaju

na primjer nagovarati jedan dio tlr-
vatov na Cemernije zakonsko rje§enje.

Neko wime je jo§ i kurzirao neki nacrt
zakona na oficijalnom papiru Hrvats-
koga kultumoga dru§tva, za kim HKD
uopce nije stalo.

Flrvatske novine imaju u svojoj glavi
izreklu "sloga je moö". To posebno

valja za §kolsko pitanje. Ako si Hrvati
nisu sloZni i se daju razdividirati od
razliönih politiökih i drugih grupacijov

s vla§öimi interesi, onda 6e se znamda

ispuniti Miloradiöevo pror"okovanje,

da si znamo (znamda jur za dvajset
ljet) samo jo§ zajaöiL A opet dvajset
ljet kasnije neöemo znati ni to. fS
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'he itenlSciruI en/Burgen land
nland-Kro.'rten qroLLen keine Apartheid-politik a Ia Kä.rntenReferentenentrurf zu Min<lerhäitenschulgesetz für das
Burgenlarrtl wird abgelehnt :

enstadt (*PA) - Na4hafte organisati.onen der Burg:enland-Kroaten
den Refe.:entenentrurf für ein Minderheitenschuigesetz frlr dasland ab- llesonders kritlsch äußerten sich Zlatka Gierer vomsctren Kulturverein, Manfred Csenar vou Kroatischenikerklub und der pädagoge Toni Berlakovich, Direktor der

9h91e Parndorf. am Donnerstagf in einem pressegespräch intadt zu deu in Entwurf veranl<erEen Elternrech€, äas ilie
ung des Ki.ndes von zwei.sprachigen unterricht ernögrichen rrürd.e.rle die Apartheid-polirik Kärniens nicht auf das iurgenland
agren, man wolle keine Kärntner Verhä1tnis6e. *rr**

s dah erfreulichen Nebeneinander der volksgruppen im Burgenlandain Gegenerinander verdenrr, befürchtet csenärr-äer eher dafürrt, 'das }iebeneinander zu ei-neu Miteinander auszubauenrr. Der
lende cesertzesentvurf könne jedenfalls keine crundlaqe fürr Diskussionen sein, weil er eine Kopie des Kärntnerrgsuodell:; sel, ftigte er lrinzu: Außerdem sei das E1ternrechttistisch<rr Begrriff , sondern sei von Kärnten her in die;che Disktrsslon eingebracht worden.

l Meinung der Kroate'n-Organisationen müssen alle bisher:achig gefrlhrten volksschuren roit kroatischer und deutscher.chtssprache füi alLe Kinder zveisprachig.sein, also ohnengsnotr.'endigkeit oder Abueldulgsnöglichieit. üur di.e:zuag des zweisprachigen Unterrichdes über die Volksschulezu gieerähr'leisten, sei_en an Hauptschulen und polytechnischen
rgen für a1le Kinder, die au-s zweisprachig greftrhiten:hulen konmen, zveisprachige- Klasse^n eintürlcüi"n.-ü"u"n dem'achi.gTen Gyrunasium j.n oberwait Seien an allen AHs und BHS:achige Kl.assen zu führen-
\B\ sz,/ßJr./agt
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